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P R E S E N T A C I Ó N

E ste libro de texto está dirigido a las niñas y los niños indígenas 

que cursan la educación primaria, tiene el propósito de 

favorecer el aprendizaje de la lectura y la escritura de la lengua 

indígena que se habla en su comunidad.

Se espera que este libro sea utilizado en forma creativa, tanto 

por el profesorado como por las niñas y los niños, en este ciclo 

escolar y los subsecuentes, para dar respuesta a los problemas 

particulares que se presenten en el desarrollo de la expresión 

escrita y la comprensión lectora.

En el libro se encuentran diferentes textos, algunos hablan del 

entorno físico de los alumnos, objetos y cosas que hay en la 

comunidad, y otros se refieren al entorno social y cultural, pues 

relatan las costumbres, fiestas y leyendas de la región.

Su elaboración estuvo a cargo de profesores indígenas bilingües 

con experiencia en la enseñanza de su lengua materna, así 

como con un profundo conocimiento de la cultura de sus 

comunidades. Para la redacción, los autores consideraron el 

enfoque comunicativo propuesto en el Plan y Programas de 

Estudio para la Educación Primaria 1993.

Este libro de texto podrá ser enriquecido a partir de las 

observaciones y consideraciones que profesores, padres de 

familia, comunidades y organizaciones civiles indígenas realicen 

acerca del lenguaje utilizado, los contenidos, las ilustraciones, el 

formato y la presentación.
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NT’UDI

Nana mfist’ofo xa thoki pa da t’umba nu ya metsi n’e ya nxutsi 
ñahñu 
di nxadi ra mùdi nt’udi ra mùdi nsadi pa da bädi da ñhe’ti n’e da 
nxadi ra t’ofo ra hñahñu ña ha ra hai.

Da za da t’ò’tua ra b’èfi ngu da ne nu ya xahnate ha nu ya bätsi 
o ra mùdi nt’udi ha ra mùdi nsadi o mar’a b’ù da ne pa da nxadi 
da ñ’ofo xa ñho ha da bädi da ña n’e da bädi te hmä.

Nuna mfist’ofo pè’tsa r’an’añ’o ya t’ofo, r’a nòni nu’ù te ja ha ri 
hai, mar’a mä te ma nzäi ja, te ma ngo t’òt’e n’e ya thogi b’ede.

Ya xahnate ñahñu bi hoka nuna mfist’ofo ge’ù pädi da ñ’udi ha 
da t’ofo ra hñahñu, njabù n’ehe pädi da ñ’udi ha da t’ofo ra 
hñahñu, njabù n’ehe pädi ya mfädi ya ñahñu. Nu’ù ya xahnate 
bi hoka nuna mfist’ofo njabù ngu mänga nu’a ra hèm’i pa da 
t’udi ya nsahnate ha ya ngunsadi bi thoka ra jèya 1993

Nuna mfist’ofo man’a da hogi ko ya mfats’i ga’tho ya yä’i ngu ya 
xahnate, ya dada ya bätsi, ya hnini n’e ya hmunts’a jä’i ñahñu, 
da mä te mahyoni da thuts’i, ya k’oi, ra b’ai n’e ra t’òt’e.
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O gi tsangi

O gi tsangi,
b’ ù gi ne gi 
tsangi 
m’èt’o hyanda 
ri b’ai.
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 Ya ixi

 Ja ya ixi ya 
 k’a st’i 
 ya t’axi n’e ya 
 sont’i.
 Ndan’a man’a 
 xi tso 
 ya k’ast’i

14
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To’o tedegihu

Ra zi makä ximhai, ra zi nsunda
dehe, ra zi makä hyadi, n’e ra zi
makä ndähi, ge’ù r’aka ma zi tehù.
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Ma zi hmuhu

 Ma zi hmuhù ra zi dada hyadi, 
 nge’ä yotk’agihù.

 B’ù da njo’o ra zi dada hyadi, 
 ga tuhù.
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 Ra zänä mahets’i

 Ha mahets’i n’a ra zänä, ha ri 
 hmi n’a ra ne ha mahets’i, 
 ndunthi ya tsò ha ri hmi; 
 nsòka yoho ya da.
 

17
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Nuga di pètsi ma ku.

Nuga di pètsi ma ku
nuga di pètsi ma nana,
nuga di pètsi ma nju,
nuga di pètsi ma dada.
Nuga da ma mä ngu,
mi b’ùi sèhè ma nana
nu’ä mi su ma zi ku
n’e bi zinga ma dada.

18
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Nthäti zi mane.

Nthäti zi mane, thäti zi mane 
ga mabù ga mabù ga tsòñ’ ahe. 
Hina zi mane, hina zi mbane 
ne ge ra nts’o’yo gi ñ’ogeui. 
Ga k’oka ra nt’ anza, ga k’oka 
ra t’anza ga tat’a ri ña,

Autor Anónimo
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 Habù gri ma

 Habù gri ma gra magani 
 da pònga ma ngu di y’osèga, 
 da pòxa ra kati di y’ohohe, 
 Habù gri ma gra magani, 
 to’o gri ñ’oui di y’osèga, 
 da pòxa ra kati di yohohe.
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 Bi ma mande

 Okua ra ua xa maua ra ua 
 ma Juanagahe, 
 okua ra ua, di dèmba ra ua, 
 ma Juanagahe, 
 okua ra ua, di dèmba ra ua, 
 ma Juanahe.

 Bi ma mande, bi zogaua, 
 ra inani ra foshni hme 
 hyègi da ma ga honga ma 
 n’a hyègi da du ga homba ra               
 ku.

21
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 Ga tsogawa.

 Xi ga fùdi ga
 tsogaua n’e gi pädi,
 di nzamañ’ù dat’a 
 ra bätsi gi y’ènt’a ra
 nt’o huani da ñ’ahä
 ga maha ra ngo.
 Hina zi b’ehña hindi
 tsok’abù n’eki di
 pädi gi nzamañ’ù 
 dat’a ra bätsi gi 
 y’ènt’a ra nt’o 
 huani da ñ’ähä ga
 maha ra ngo.

22
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 Ya hñuni.

 Ra hñuni geà ra
 nzaki gi tsi ya 
 nk’ant’i ya nda,
 n’e ma’ra ya hñuni.

23
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 Ya zi manxa.

 Ha ma ngu gatho 
 ho da zi ya manxa, 
 to’o tsi nthäxi, 
 mar’a ho m’at’i

 H.L.M.

24
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 Nuga

 Nuga dra metsi,
 nuga dra nxutsi

 Di pètsi ma hoga 
 b’ai, ma thuhu

 Ja ma hoga te

25

Lengua_Hñahñu_Hidalgo 10/28/04, 9:49 PM25



 
 Ra thuzù

 Ma da ts’ònga ma 
 mbane 
 bi r’aka ra thuzù, xi 
 mra 
 kùhi da andui te ma
 thumngò’ä
 bi ñ’ena ge mra 
 thumngò ga däzù.

26
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 Ra ngo.

 Mande da òt’a n’a ra 
 ngo da ho r’èt’a ya dèti 
 xi bi zòhò ndunthi ya Jä’i, 
 to’o mi hña ya hme, to’o 
 mi ha ra sei.
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 Ma nt’eni.

 Di ho ga èt’ä ma 
 tsant’i. 
 Ma tsant’i da hoki. 
 Ko ra xithi,
 Da xòte ra xithi n’e 
 da tsant’i.

28

Lengua_Hñahñu_Hidalgo 10/28/04, 9:50 PM28



29

Ya nt’eni.

Ra Xuua ñ’enga 
nuni, ma n’a ra 
bätsi ñ’enga 
t’ùka nuni n’a ra’ t’ù bätsi.

N’a ra t’ù metsi
ñ’eni ko ra bojä. 
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H.M.H.

Ra ngunsadi.

Di pa ha ra ngunsadi, 
Ra xahnate, xankahe ndunthi 
ya mfädi.

 H.M.H
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 N’a ra nt’eni mändui
 yoho ya bätsi

 Ena njani.
 Ri xudi pa ngo,
 da thäti ra Nito
 ko n’a ra zi ts’ints’ù
 ¿To’o ra takja?
 Nda Xuua xa m’ifo; 
 xi ja ra hñuni
 ma gi tsi ya nkùhi

31
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 Zi dòni Sanjua

 Zi dòni Sanjua 
 Zi dòni Sanjua 
 di dòngaua.

 Da ñ’epù da ñ’epù 
 da dùgagi di 
 dòngaua.

 Dònibyè, dòni 
 mande 
 hinda du nu ma 
 hmate. 
 Hyègi da du ga 
 honga man’a 
 hyègi da du ga
 homba ra ku.

32
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 N’amfädi

 To’o hinte ra fädi
 y’o ngu ra goda.

33
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Ra b’ede ra ne’ñu.

N’aki n’a ra ne’ñu bi thogi ha 
ra ngu bi dai te da zi, ha nu 
ra mengu bi dädi, ko nga’tho

ra paha sèhè di ne gi xadi n’a 
ra hè’mi ja ri zòkagi. 
Ngu bi uadi ra hñuni, bi 
hñanga ra 
hè’mi, bi mùdi bi hñeti n’a ngu 
n’a, 
ha bi umba ra ndumùi, ena. 
Xa nts’o , xa nts’o 
Ngu bi dädi ra b’èhña, bi 
y’andui, hanja manga njabù, 
ha bi däti, embi. 
Xa nts’o ge ni n’a ni ma 
n’a, hinte ra fädi.

34
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 Ma haihù

 Ma hnini, b’ùi ndunthi ya 
 jä’i, ri mpèfi, pètsi ya 
 mbo’ni ya jä’i ja ya bojä
 n’e ja te da zi.
 H.M.H. 
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 Nda zèya mèmnda

 T’embi ya zèya mèmnda 
 nu’ù to’o hingi ne da 
 ñhani te da zi, nge’a 
 nu ya memnda njabù 
 xi ne to’o ne da 
 nu’tua ya hmi.

36
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 Ra nt’ete.

 Ndunthi ya jä’i ena ge to’o di 
 hñeni tsu’a ra nt’ete nu’a n’a ra 
 nk’uamba ra hñeni tsòhò 
 nge’a b’èkagihù ra hñuni.

37
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 Ra ma’yo tsat’yo

 N’aki da ma ra tai, 
 ma dèthä, ma da ha, 
 pa ga ènt’a ma hme, 
 n’e ga ma ra b’a ’yo.

 Ma tsat’yo ya bi du, 
 ge’a bi sugagi, 
 nub’ù ndi fa’yoga 
 ge’a mi faxkagi.

 N’aki ha ra mbonthi, 
 da b’èdi n’a ma y’o, 
 ra miñ’o ya bi zi, 
 ha hinto bi hñanduabi.

38
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 Ra me.

 Ra zi nana pe ra r’onjua, 
 pa da hoka ra r’onjua, 
 m’èt’o het’i ra santhe.

 Ra r’onjua, mahyoni, 
 pa da y’ùt’a ra dètha. 
 H. L. M.
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Habù ja ya xithi. 

Di hokje ya b’òts’e
di huhe , ha ya ñ’u
ra xits’o.
Di pobohe ra xithi
ha ra dathe, di
pohe ya b’òts’e ga
xithi ha ra tai.
Tomado del Patrimonio del 
Valle del Mezquital.

1957.

40
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Ra ts’ints’ù

Xi di tuhu 
mahotho 
ha ya ndäpo, 
pe nub’ù da 
hyandga ya 
jä’i, b’estho
pèntka ya do.

41
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 Pädi te ra b’è’ù

 Di hoka ya jädo, di
 huxa ya mùdi do,
 ha ya nats’i di
 pòts’e ko n’a ra
 johya.

(Ra y’e) 
 (Ra jädo)

Ngu da uäi
nu ya
mèmapa
xi di johya.

 (Ra nt’èi)

 Di fùts’i ma huähi ko
 ra nt’èi, di jamadi, 
 ma nt’èi faxkagi, pa 
 ga mpot’i.

42
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Te b’e ‘ä

Xa dra t’ùki,
pe ha geke,
tsa da bòni  Pädi
n’a ra dänga
za.  Ndunthi ya 
 b’èhña,
( Ra nda )  ha n’a ra otsi,
 ha gatho xa
Pädi te ra b’è’ù  hñe, ga mboi.

Nzantho b’ùtho
nzäntho hingi
b’ùtho  ( Ya xäju )
ähä ga pa
ha nuhu ga nxu

Te b’è’ä.

( Ya tsò )

43
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 Ma mbon’i

 Di pètsa ma
 ndämfri, ma dèti,
 ma t’äxi, ma òni,
 ma ts’ùdi, n’e ya
 ta’ni.

44
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Ya mbonthi 

Ha ra mbonthi hingi uäi,
hingi te ndunthi ya
ndäpo ja ndunthi ya
b’axkahai. 

 H.L.M.

45
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 Ra bo ra uada.

 Ra uada bi 
 k’onts’a 
 ra bo da ts’èki, 
 ra bo pa da 
 tùkua ra dòni.

 Ma nana bi. 
 hoka ya ndòmbo 
 ha da tsihe.

46
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Ya b’èfi.

Ja ndunthi ya b’èfi 
gatho ya jä’i mpèfi, 
nts’èdi xa ñho. 
Njabù hinte di b’èdi 
nu’ù to’o di mpefi. 
¿Xi’i te gi beni gi pèfi?
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 Pa ra r’ihi n’e ra hnäthä

 Da thuts’i n’a t’èni ra
 dehe ko hñu zi ñ’è ra
 ndäpo ra moro da thopi
 da nthùni xa hño, n’epù
 da ts’i mi xudi ante te da
 zi hñuki, ra pa, ko
 ngehna da hñaki ra
 hnätha.

48
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 Ya tùmù.

 Ya zi tùmù r’a n’añ’o ya
 njäti di nhats’i n’a ngu
 n’a ra dòni pa tsu’t’i nu 
 ra zi t’afi xi pè’tsi r’a
 n’a ñ’o ya n jät’i, ra thèni, 
 ra k’angi, ra b’ospi, ra 
 k’ast’i, ra mboi, go ge’ù 
 di hneki mahotho ha ra
 B’atha.

49
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 Ra mamänxät’ä

 Mamänxät’ä, ja ha 
 ya hyo ya ñ’u xi xa 
 hñets’i ngu n’a ra 
 dänga ndäpo, bi 
 jani ha ya t’òhò, di 
 njùntuatho ñ’ena to 
 xa y’ùt’i. Nu ya 
 mamänxät’ä gehyù 
 bi tòhni ha ya t’òhò 
 ñ’ena to xa hñuxhni 
 pa da hyandi to 
 thogi.

 V. G. B.

50
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 Ya òni

 Ha ngu b’ùi ndunthi 
 ya òni ha ra pa’ä 
 da tho n’a ga tsihe 
 ga’tho ha ra ngu 
 ha r’abù di m’èdi 
 r’a, ngetho r’abù tsi 
 ra miñ’o, ena ma 
 dada n’e ma nana 
 ge ga suhe pa da 
 xändi pa njabù 
 pa’ä da n’otho ra 
 bojä pa ga tañhe 
 ra ngò nu ma nana 
 da ho n’a ra òni ga 
 sihe ga’tho ha ra 
 ngu.

 Autor: Elvia Salitre Zongua.

51
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Tila nzo.

Tila nzo. Tila
nzo
tùkua ra y’ù
ma hmate 
r’aka ma zi 
r’onjua nju
hinge ra nge’a 
ga maga ra
fadi
Mabòza nzo. 
 Autor Anónimo

52
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 N’ängi

 Ma ga ñ’enihù
 nu’î gi ñ’ängi,
 habù hinto da
 zù’l
 ha nuga ga
 hoñ’ äi.

Ra zi dèthä

Nu ra zi nsunda
dèthä ge’ä ma zi 
tehù.
Ko ra zi dèthä thoki
ndunthi te di tsihù.

53
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Ra dònza

Di b’ùkaua  Ga tòt’ani
di y’ogaua  ga tòt’aua
zi maka   nu ya zi dònza
nsunda  nu ha ya t’ähi
zi Dada Ajua  da ndòni’ù
da maxkagi 
 Sta ndoni’ù 
 ga ndùdriga 
 nu ya zi dònza 
 n’a ra zi
 b’èhña
 ga pèmpäbi 
 Ri xudi nzo 
 n’e ndamani 
 nuna ma 
 thuhu 
 ja ra ximhai 
 da nt’òdetho.

54
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Ya mbo’ni n’e ndäpo.

Ha ma haihù, ha ma hninihù 
M’onda, ja ndunthi ya däpo n’e 
ya za, ra ya ndäpo tsa da ts’i. 
B’ùi ndunthi va mbo’ni, ya t’ùki ne 
ya dängi, r’a da za da tho da thoki 
ha da ts’i. 
¿Te gi beni ga òtuahù ya ndäpo 
ne ya mbo’ni, pa hinda m’èdi?

55
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Ra dehe.

Ra dehe ja ha ya 
pòthe, ha ya däthe.

Ko ra dehe ja ya te 
ya ndäpo yâ 
za, ya mboni, n’e 
ya jä’i. 
Ko ra dehe da za 
da t’òt’a ndunthi 
ya b’èfi. 
¿Te ga òthù pa ga 
suhù ra mäkä
dehe?.

56
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Di ne ga nthati

di ne ga nthati
ay, ay, ay, ay 
n’a ra hmate.
Da thogi 
nu’a da thogi 
ay, ay, ay, ay 
ko n’a ra nxutsi.
Ma dra gùni, 
ma da mèthme 
ma di n’a ra me 
r’onjua 
nu’a go di ne ga
nthati 
nsòntho, nsòntho 
hista nde
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Ra nt’ei ra hnini Tenochtitlan

Ra xnuni ma b’est’ehù bengagihu ta nt’ei ra
hnini Tenochtitlan, ha ra b’atha m’onda.
Ba ha ra b’ede ge ya ndezna mi y’o mi honi 
n’ara hneki de razi dada Huitzilopochtli ge 
xa ñ’utui habù da za da hyoki ya nija n’e ya 
ngu.

Bi zòni ha ra mothe zana ha gehci ha n’a ra 
xèni hai o mbo ra dehe, bi hyandi n’a ra
nxùni bi hñuts’i ha n’a ra xät’ä.
Habù mi tsi n’a ra k’eña. Ya ndezna bi badi 
ge’a n’a ra nt’ùdi mi honi. Bi johya, bi nkat’i 
ya neñ’u n’e bi mùdi bi hyoki ra hnini.
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M’onda ra hai gatho ya me’manda

Ra nxùni, ra b’est’e n’e ra thuhu ya me’ 
manda, ge’ù ma nt’udihù m’onda. 
Ge’ù udi nu’ù ma’na di madihù ha nu ma 
haihù n’e ha ma tehù hyastho.
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Ra nthäka nziki ñot’i nu’a ra paya ra 18 ra 
hñu ra nzäna de ra jèya 1938, nu’a ra ts’ùtbi 
nda Lázaro Cardenas, ko ra nfats’i ya jä’i 
menguua m’onda, bi za bi thäkuabi ra nziki 
ñot’i nu’ù ya jä’i himra menguua m’onda.
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Ra mùi nda Benito Juarez 
nu’a ra paya 21 de Marzo bi m’ùi nu’a ra 
ts’btui nda Benito Juarez, nu’a ta ts’ogi pa 
gathogihù da nja ra t’ek’ei pa gatho ya 
hnini n’e gathogihù.
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Ra nt’ùi ts’ùtui ra njèya 1917. 
Ha ra nt’ùi ts’ùtui de ra jèya 1917 ja huxhni 
te  pè’tsi da mèfi ya me’manda ha te da 
t’umbi. 
Nu’a ra nt’ùi ts’ùtui ja huxhni ge nu’i zi bätsi 
pè’tsi gi ma ra ngumfadi pa gi nxadi ra 
t’ofo.
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Ra mbùnts’i nuni ndema ra nkùt’a ra kùt’a 
zäna ra jèya 1862 ha nu ra jèya 1862 nu ya 
ndùzgu mengu Francia bi yùt’i m’onda.
Nu ya ndùzgu me’manda bi näni m’onda 
ha bi däpi nu ya me Francia ha nu ra 
mbùnts’i bi nja nuni ndema.
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Ya bätsjä’i pè’tsa n’a nthebe made njèya 
nu ya zubi bi yùt’i de ga ts’èdi m’onda. 
Hange ra nge’a r’a ya zi batsjä’i mi b’ùi nuni 
ha ra zi t’òhò Chapultepec nu ra 13 pa ra 
zäna septiembre ra jèya 1847.
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M’onda bi uege ra 16 ra septiembre ra jèya 
1810 ndunthi ya jèya nu ya mbòhò mengu 
España ge’ù mia ts’ùtbi m’onda. 
nu ya zi hyoya xi mi tho’a ya ndumùi, 
häange ta nge’a bi mandui pa da uege. 
Njabù nu ndu ta mbò Miguel Hidalgo 
bi mfaste. Nu ra hmunts’i b fùdi nuni Dolores. 
Njabù bi nja ya tuhni pa bi uege m’onda.
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M’onda bi m’ùdi de ga ts’ùtui 30 njèya n’a 
ra mbòhò mra thuhu Porfirio Diaz.
Ndunthi ya zi me’manda xi mi tho’a ndunthi 
ya ndum’ùi, go ra ts’oki nu ra ts’ùtbi mi b’ùi. 
Ya jä’i bi njùts’i pa da hñaka nu ra bòka 
ts’ùtui.
Nu ra mbò Francisco I. Madero, bi mfaste, 
njabù nu ra Porfirio Diaz bi zogi ra nsu ha bi 
ma de m’onda.
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